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Respunsul Calicului dat lui Bolond Miska. 
Decând óta megfundâltâk az ungur kolomposok az 

kultursocietâs egylet az Kolosvârtol az nobilis scopussal, 

hogy az mogyar dâszkâlok megungurizâljâk a român nacziât 

az transilvâniâban és meginundâltâk a foghagymâs kulturâval, 

meg invetzâltâm inca si én az magyar lingvâtokat, és mare 

bukuriâmra szlugâl hogy okâziot kesussâltatok a hogy 

scribâljak la nekednek az lingva oficiozusâban, a mint a 

hogy competâlnak a status interessei-i-i hogy az totalis 

omeniség az magyar limbâzsban beszedelni muszâj ; gratu-

lalom ergo hogy oficiozusan corespondealhatom veleddel 

druszâm pojtâsom Miskutzâm. 

Isztina grândiozus progressus megfèkut az kolosvâris 

kulturalis conzsuratzionalis unguralis bolundsâg, kum mi 

meg diskâltuk a statualio lingvât és egy natzio existai az 

pâtriâban, hogy nem cognoscâlni az idegen externus ha 

meg intrai az tzârâban, numâj magyar zember lehet fi tot 

hazafi. Vegyio brâtyi moj Miskutza bâcsi, mint pres tanter 

in hodoroz si magyarul, és bukuriâts scribâlok nekednek, 

hogy azon képen miképen zenyi beszedui a tied lingva, 
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ugy beszedelui tot parasztolâh nâtzio, és olâh popa ma-

gyarul kântâ az beszerekâban és beszedui magyarul az 

skólaban mindenungye, és ez az Kulturegylet az Kolosvâri-

nak az merituma, hogy totâlio olâhsâg csupân az oficzioza 

lingvâban teremtet t i muszâj mig az hovasnâl a mokâny 

is, de még az is igen mare bucuriât soptyâlok nekednek 

• hogy az rumuny pispék a gyerlaból mas a Kolosvârba 

mutâlta magât és ott localizai nehâny szepteminâtol mert 

uis meg indrezsâlta az magyar sciéntziat és exemplumot 

akar intsingyâlni a fidéliseinek hopy komplementâlni muszâj 

az ungurâlis liberalis guberniumot o ki btet distinctualta 

anyi tisztelettel, hogy meg vizitâlta az rezidentziânal. 

D e ha creditâlsz nekemnek mig mâs poznât is anunczi 

âlok Miskutza pojtâsomnâl, hogy m é g a kutya is magyarul 

incipiâl lâtrâlni és meg az kakos is magyar pintyén akar 

trâzse fel. Breviter skur ta : az tot tzârâban magyar 

vilâg van. 

Gratulâtok miert ugy fainul succedâlt az expozicziot és 

az normâlis deficit nem van, miis megâlergâlunk oda de 

m é g az opinkât nem volt posibilis megszkimbâlni a csismâ-

val és nem van nekiink voje hogy rusinyât petzâljunk a 

miénk szeginységgel, mert a miképen te scribâltâl nekem 

van sok pungâk, òszelipit, a miénk pungâk m e g nem ex-

hauriâlta kifelé az magyar liberâlisâg, és igen gravis lene 

odâig tirejâlni az câpitâlis orâsba. Még az is măre vesze-

liâtt subministrâl az olâh nâtziânak hogy az magos ex-

celentiâs ministeriufn strictât porunkât exmitâlt hogy mi­

képen minden olâh dâszkâltanito muszâj magyarul sci és 

docealni az olâh kopij az status beszedâs, és numâj csupân 

az a frikâ begâl ta magât az inyimâmba hogy mâj hamarâb, 

megrodâlni fog a sztezsârfa a nobilis pomât mint meg-

inveczélja a paraszt olâh az ungur nemeş lingvât, és mâj 
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uşor retirâl az dunerea az Bécs féle mint az rumuny natziâ 
a trâzse Pesteahoz, azért ofidâlok pe tégede t Miskutzàm 
dulkutzâm hogy te m é g szfetujâlni muszâj az Kolosvâri 
kulturâlis societâs âdunâturât , hogy exmitâljon minden 
rumunyra barem tiz ungur dâskâlt hogy forcziâljâk az 
ungurizâlâst mert masképen azon képen az olâh natziâ az 
olâhsâgba innekâlja magât gye totului tot. 

Én ugy opinâlok hogy te bucurâlni muszâj magadat , 
mikor citâlod ezt az én ungur lingvâban scribâlt kârtyât , 
és nedezsgyom van hogy utoljâro exponâlni oţet az expo-
sitioba hogy convingâlja magâ t az lumea mare hogy miképen 
miis meg invetzâltuk az tiéd lingvât és hogy az ungâria-
ban nem van mas mint csupân az magyar natziâ és trâzse 
a fericireaban melybe m e g begâl ta utet az magyar liberâ-
lismus a grumâzig. A viitoria okozioval mâj exelens 
epistolât scribâlok Miskutzâmnak, és addig recomendalok 
magamat és az rumunyi nâtziât a tied bunevointzâdban és 
remenyâlok — h u m i H s s e r y u s 

Calicul. 

Adio-ul 1 
F ó e verde lobodişte 
Tr is tă veste-i p'in Saliste, 
Că pe Jânos Cuţurie . . . 
Cu copii şi cu soţie, . . . 
Ministrul prin 'trun ordin 
L 'a trimes la Seghedin 
Se-i dea apă-n loc de vin. 
Şi acuma domnul nost 
Vine prin slabul meu rost, 
C a 'nainte de plecare 

ii Cuturie! 
Se ne dea o salutare, . . 
Şi se-şi iee diua bună 
Dela membrii din casină, 
Dela draga d e concină, 
Dela vèrul preferanţ 
Şi macau, cu care-n danţ 
Tòta noptea-şi petrecea 
Păn' pe sfora mi i t răgea. 
Diua nóptea to t astfel 
Mai schimbând-o şi-n ferbel. 

21* 
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Mai înainte de tòte, 

Cătra tine „tuze* frate 

Mi 'ndrept vocea de i-a 

Şi te rog a m'ascul ta: 

„Tu mi-ai slugit cu credinţă! 

„Me rog deci cu umilinţă 

„Ca şi-acum se me însoţeşti 

„în ţerile ungureşti*. . . 

„Voue crai făr de rega t 

„Me rog cu capul plecat, 

„Că în multe m'aţi băgat . — 

„Din multe m'aţi şi scăpat. 

„Eră voi colobi, arsei 

„Se fiţi tovarăşii mei 

„Şi-acolo-n păment străin 
„în oraşul Seghedin. 

„Pe voi „nóué* şi »opt* ochi 

„Ach! nu fie de-deochi, 

„Că şi-acuma ve iubesc 

„Şi de voi nu me lipsesc. 

„Şi tu dragă şeptiţăl 

„Ca mai mic, mai trudiţăl 

„Nu te voi lăsa orfan 

„Pe acest păment profan. 

„Toţ i aicea pomeniţi 

„Numărul î-1 împliniţi, 

„Remâneţi „treideci şi doi* 

„Şi în pace şi-n râsboi* : 

„Ve r o g ! nu ve supăraţi 

„Că alt „maister* căpăta ţ i ! 

„Am grijit de al vost noroc 

„De iam lăsat om în loc. 

„în diua cea de judecată 

„Eră vom fi la olaltă. 

„Servus! Remas bun ve die 
acum. 

Ér voi crăiţele mele 

Ghindi, verdi, dube, ochişele 

Când pe „tuz* ve aretaţi 

Din grea bòia me scăpaţi. Toţ i în Chor: poftim drum bun! 

Sărăcia, în diua schimbării pungilor. 
Purecatul. 

E de mult. . . 
E de mult de când doresc Vlădică mi-am pus în gând 

Se me fac şi eu ceva 

Ci în dar me ostenesc 

Càci cruda' sórte nu vrea ; 

Ori pe ce cale pornesc 

T o t cu rivali me 'ntîlnesc ! 

Se me fac cât de curènd 

Se-mi pupe noródele 

Mâna şi bot inele; 

Ci nu pot, ve spun curat-

Dacă nu sunt r enega t ! 
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Vre un amploiat m'aş face 

Că se fac cuitanţă-mi place 

Şi 'mi plac şi diurnele 

Cu comisiunile; 

Dar ' aci-n ţeră la noi, 

Nu încapi d e . u n g u r o i ! 

D e mult timp capul mi-1 bat 

Se me fac un advocat 

Se t răesc dile senine 

Din a neamul pricine; 

Ci a 'ncela n'am învăţat 

Şi nu pot fi advocat ! 

între medici m'aş înscrie 

Se âmblu cu alifie 

Cu chinin şi aqua dulce 

Care părăiuţ — aduce ; 

Dar ' eu sunt omul milos 

Si nu — omor bucuros! 

M'aş băga la miliţie 

Ca se port cu fudulie 

Sabia tot ţînpănind 

Şi bumbii grozav sclipind ; 

Ci nu pot, n'am învăţat 

Se-mi ţin capul tot plecat. 

Popă-n provinţă m'aş face 

I Căci prescura mult în place 

Vinul şi paralele 

1 Coliva şi mândre le ; 

I 
(Ci vai, nu sciu descânta 
Şi popie nu-mi vor da ! 

M'aş b ă g a 'ntro mănăstire 

Se me rog lui Ddeu 

Pentru cei smintiţi de fire 

Ce supără neamul meu; 

Vai! dar ' sfânta mănăstire 

Plinăi d e cei scoşi din fire. 

Se remân om d e onore 

Asta-i bună leftetie 

Se lucru diua la sére 

în frumósa mea moşie; 

Vai, da ră în acesta ţeră 

Onórea pate ocară! 

Pe denuntieri m'aş pune 

Se se ducă vestea-n lume, 

Se mmţesc şi clevetesc, 

Suspiţiuni se c roesc ; 

Ci-mi pierd firea când gândesc 

D e aceştia câţi se găsesc ! 

Se scriu diare m'aş pune, 

Se-mi fac bani, se-mi fac renume 

Dară nu me ştiu certa 

Si abonaţi nu mi-oi afla ; 

Mai ceva — de nu greşesc 

Şi forfecele 'mi lipsesc. 

Hoţ de codru me voi face 

Văd că alte n 'am ce face 

Şi-oi omorî şi — oi jefui 

T o t ce-n cale mi-a veni . . . 

Dar ' şi aci am mulţi rivali 

Că codrii-'s plini de tâlhari. 
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înzădar me tot gândesc Remânea voiù dar ' Calic 

Se me fac dară ceva Pre cum vedeţi că şi sunt 

Căci, vedeţi nu isbutesc Dar ' voiù dice, precum die 

Sor tea crudă, ea nu vrea, Că pe acest întins păment 

Căci orî pe ce drum pornesc E mare rivalitate 

T o t cu rivali me 'ntèlnesc! în drumul pe — rèu ta te ! 

în a lumei mare val 

Voiù se fiu fără rival 

Deci voiù bate, bate-n toţi 

Şarlatani, mişei şi hoţi 

Şi de loc nu m'oi sfii ,., 

Dacă Calic m'or numi. 
Calicul. 

Urzică Scandalografescu. 

Dumnedeu, d'un timp încoce, când vrea se ba tă pe 

cineva, îl face dascăl definitiv în Orăştie. Dascăl definitiv, 

din motivul, pentru-că, care dascăl gr.-or. din Orăşt ie nu 
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face fetelor protopopului Nicolae Popoviciu cel puţin curte 

provisorie, într'un an sare din definitivitatea dascălii sale, 

ca ţiganul din Raiu. 

Săritura ţiganului din Raiu o fac dascălii gr.-or. din 

Orăşt ie amăsurat mult vestitelor normative sinodali gr.-or. 

din S t rada Măcelarilor, după care oriâi-care dascăl se in-

stitue în postul seu definitiv, ear ' dacă nu apelează la 

puterea lui Rethy sau a solgăbirăului, cându-i e lumea 

mai dragă decât fetele protopopului Nicolae Popoviciu, se 

pomeneşte , că pentru postul seu de învăţător definitiv, se 

escrie concurs. 

Cu tóse estea faptul, că Orăştenii-'şi schimbă dascălii 

mai des decât fetele protopopului Nicolae Popoviciu fus­

tele, nu se potè înscrie, cum vreau unii, în contul păcatelor 

consistoriului archidiecesan din S t rada Măcelarilor, în a 

cărui mână sinodul a pus definitivitatea învăţătorilor. Nu, 

pentru-că consistoriul nostru archidiecesan din S t rada Mă­

celarilor, care ţine sus şi tare la învăţătura sfintei Scriep-

turi, Juda cap ştreang, stich furci: ^Variaţio delectat*, nu 

se potè multami cu definitivitatea învăţătorilor, ce sinodul 

i-a pus în mână, ci t rebue se aspireze, ca şi învăţătorii 

se-i mai pună ceva. 

Neci archiepiscopul şi metropolitul nostru doctor Miron 

Românul — cum cred alţii — cu tòte că-i un mai mare 

adorator al schimbării fustelor decât fetele protopopului 

Nicolae Popoviciu, nu por tă neci o vină că Orăştenii-'şi 

schimbă dascălii ca Ţiganii caii. Acesta cu a tâ ta mai 

puţin, cu cât Exelenţia S a , spre ruşinea Tribuniştilor, cari 

mereu trimbiţiază, că e ga ta a lua frunză'n bază şi lumea-n 

cap, din di în di dovedeş te mai mult, că ţîne morţiş la 

definitivitatea trântorelui în coşniţa metropoliei gr.-or. din 

Ungaria şi Transilvania. 
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Stând lucrul aşa, şi constatat fiind, că deasa schim­

bare a dascălilor din Orăştie nu se potè ascrie organelor 

superióre scolastice greco-ortodobitóce, se naşte în t rebarea : 

Cine portă vina la calamitatea didactică din Orăştie? 

Unii c\ic, că vina o portă inteliginţa gr.-or. din Orăştie, 

sau mai bine dis, lipsa de inteligenţi în eforia scólelor 

din Orăştie. 

•I Aces tea a tgumentează : Unde nu-i inteligenţă, acolo 

nu-i cap, ear ' unde nu-i cap e vai de picióre Şi unde 

-bărbaţi i conducători ai destinelor scólei portă, ca cei din 

Orăştie, căiţă, t rebue doică pentru-ca copii se nu mora 
de fóme. 

Alţii pun vina pe protopopul Nicolae Popoviciu, pe 

care chiar şi Ovreii vechiului tes tament 'şi-ar fi încărcat 

păcatele, dicènd, că acel p ro topop avènd trii fete mai bă­

t râne decât tată-so, 'şi dă tòta silinţa d'a face din catedra 

învăţătorească din Orăştie zestre pentru fetele sale. 

Sunt şi de aceia, cari susţin, că preşedintele comite­

tului parochial Moiselică portă vina la deasa schimbare a 

învăţătorilor din Orăştie. Despre acesta se afirmă adecă, 

că, cu tòte că e om darnic, şi ori-cui dă ioo fl. pentru 

150 fl., pe cumnată-sa Elena, odată cu capul, nu o ar da 

după vrun învăţător, afară de unicul cas, dacă prin deasa 

schimbare a învăţătorilor, s'ar găsi totuşi nul, care o ar lua. 

După părerea mea însă tòte acestea sunt nişte scorni­

turi maliţiose. Vina la nestatornicia definitivităţii învăţă-

toreşti în Orăşt ie o portă însuşi învăţătorii. La scóla din 

Orăştie se angajează definitiv dascăli, cari de regulă sunt 

p rea tineri pentru fetele protopopului Nicolae Popoviciu 

şi cumnata lui Moiselică prea bă t rână pentru ei. 
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Stan Păţitul. 

Nu demult soseşte în comuna Cricău o femeă nebună 

şi t rage la Petru Mucea în cuartir. F e m e a înaltă uscăciosâ, ] 

cu ochi vineţi cofundaţi, sprâncene stuhóse, nas ascuţit j 
buze lipite de grosimea clătitelor, în obraz ciupită r a r de ' 

vărsat, pur ta o rochie mohorî ta şi pe cap o cârpă d 'o co- j 

lóre cu straiul broştelor. In totali tatea ei femea presenta 

o fiinţă misteriósa. 
22 
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Acesta femeă, după ce a cinat la Petru Mucea, face 
acestuia descoperirea, că într'un loc al lui ce se află întru 
un deal în apropierea comunei se află o comoră de bani 
a tâ t de mare, încât c'un cal cât de tare nu o ai pu tea duce, 
şi că ea e trimisă de sus, ca se-i facă acesta descoperire. 

Mucea Petru audènd descoperirea ce femea profetică 
i-a făcut, sare de pe laviţa pe care şedea oblu-n sus şi 

v dice : Blăm se mergem se desgropăm comóra şi s'o 
împărţim ! 

Stăi frate dice femea, asta cu una cu dóuè nu se 
potè ! — Pe comoră sède dracul, şi la dracul fără popă 
n'ai ce căuta. 

Eu deloc aduc şi pe popă — dice Mucea — şi 
mergem laolaltă. 

Nu merge numai aşa — întorce femea — se recer 
o g rămadă de pregătiri şi numai după ce vom fi făcut 
tòte cele de lipsă putem merge cu popa la dracu. Mâne 
dimineaţa vei chiema pe popa aici ca se ne înţelegem 
despre tò te cele de făcut, că nu-i lucru uşor a depăr ta 
pe dracul de pe comoră. 

Mucea tòta nóptea a visat comori, smei draci şi popi, 
şi-n diua urmètóre des de dimineaţa a adus pe popa din 
Cricău T ó d e r Bérsan la sfat. To ţ i trii, Mucea, nebuna şi 
popa o di întreagă au şedut la sfat, ca musca pe caş şi, 
după ce au statorit tò te pregătirile, sau pus pe banchetuit 
în socoteala dracului, ce şedea pe comoră. 

Pregătirile s'au statorit aşa : Cantorul din Cricău şi 
trii din cele mai vechi babe din comună, cari n'au avut 
copii, se se tocmească cu câte un floren pe di întru ajutor. 

Popa- Bèrsan se ţînă în 7 dile una după alta când 
se face diuà liturghie, fiind de faţă Mucea nebuna cantorul 
şi cele trii babe cu totul 7 înşi. 
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După liturghie toţi 7 eşind din biserică se se des-
pârţiască unul de altul în tăcere şi sub strînsa legătură, 
ca pană la medul nopţii se nu vorbească cu suflet de om 
ear', când va cânta cocoşul de mezul nopţii, toţi 7 se se 

.afle în curtea lui Mucea purtând fie-care în gură câte 7 pae 
de secară, subtuóra manei drepte 7 bòne de piper şi 7 cătai 
de aiu sau usturoiu subţuora manei stânge. 

Adunèndu-se estmod cu toţii în curtea lui Mucea, acesta 
se ia în mâna s tângă un tăciune stîns din lemn de arin 
în dreapta o frigare de fer şi se se pună în frunte. După 
el se urmeze nebuna purtată de dóué babe de c â t e - o 
mână, dar' în genunchi. 

Popa Bèrsan se urmeze ţînend pe nebuna cu d reap ta 
de par tea rochii dinapoi, ear ' cu stânga făcendu'şi mereu cruce. 

în urma tuturor se purceadă cantorul, t ràgènd un câne 
mort de codă. 

In ordinea acesta se încujure şura lui Mucea de 7 
ori, ear' în decursul acestei procesiuni baba a tria, mergând 
de par tea s tângă a procesiunei, se ba tă c'o lingură ştirbă 
într'un ciur spart. 

După încuj urarea şurii de 7 ori, paele de secară din-
preună ca bonele de piper şi câţâii de usturoiu se se pună 
de a s tânga în ferdela şurii, dar' din par tea fie-câruia în 
loc separat. 

Cânele cel mort se'l sue cantorul în podul căsii lui 
Mucea, ear ' ceialalţi se sue pe nebuna în pod, fără ca 
acesta se atingă cuele scării, şi se-o culce cu capul p e câne. 

După culcarea nebunei toţi se despărtesc în tăcere 
şi se duc la ale sale. 

Procedura as ta se se urmeze fără schimbare în 7 dile 
una după alta. 

Aşa s'a şi urmat. Pie-care membru al societăţii pentru 
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vrăjirea de comóra din Cricău, a adus de 7 ori câte 7 pae 
de secară în gură, de 7 ori 7 bòne de piper subtuóra 

drépta, de 7 ori 7 cătai de usturoiu subtuóra stângă, în 
7 dile a încujurât de câte 7 ori în ordinea de sus şura 
lui Mucea, 7 câni morti a t ras crâsnicul în 7 dile de câte 
7 ori în jurul şurii lui Mucea, în 7 nopţi a dormit nebuna 
de 7 ori pe 7 câni şi în fiecare pe altul. 

' i A 8 di era pentru scoţerea comorii hotărîtă. Acesta 
di era o Vineri din causa că, Vinerea nóptea spre Sâm­
bătă dela 12 până la 1 oră, jocă strigoele în jurul comorilor 
brâul, şi dracul se uită la ele, ear ' după joc părăseş te 
corpora şi se duce cu strigoele. 

în nóptea acelei Vineri la 12 óre toţi cei 7 vrăjitori 
de comori se aflau în şura lui Mucea. Fiecare şi-a luat 
cele de 7 ori 7 pae de secară în gura de 7 ori 7 bòne 
de piper subtuóra drép ta şi de 7 ori 7 cătai de usturoiu 
subtuóra s tângă şi sau pus în urmètórea ordine: Mucea 
c'un tăciune stâns de arin şi c'o frigare de fer în frunte, 
după el nebuna purta tă de babe în dreaptă şi s tânga de 
mână, dinapoia nebunii popa ţînenduo de rochie, ear ' în urmă 
cantorul cu cei 7 câni legaţi unul de altul de codă. Popa 
Bèrsan mai purtă după cap o straiţâ cu 7 rădăcini de hirean. 

A tria babă ce avea îndrumarea a duce un săpoiu 
legat c'o sfora în spate, a început a ba te cu lingura-n 
ciurul spar t ; şi-n ordinea are ta tă au plecat cu toţii la locul 
cu norocul. 

Ceriul era acoperit cu nori, nóptea întunerec beznă. 
Vèntul bă tea în regiunile cele înalte şi, bătând, numai când 

[ rupea câte un nor se vedéu în treacăt razele stelelor. Ici 
\ colea se aretau fulgeri printre nori, dar ' a tâ t de neînsemnaţi, 

încât omul era mai aplecat a crede, că aceia nu provin 
din electricitatea atmosferică, ci din faptul, că Sfântul Petru 
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voind a'şi aprinde pipa scaperà, dar ' iasca fiindu-i u d ă nu 
prinde foc. 

Pe păment din contra era cea mai mare linişte. Chiar 
şi cocoşii din Cricău încetase d'a cânta de mezul nopţii; 
şi numai când societatea vrăjitorilor de comori, sub sunetul 
răguşit al ciurului bătut de babă cu lingura, a pornit din 
şura lui Mucea, au început şi cânii ce mai rămăsese vii 
în Cricău a lătra. 

Pe musica ciurului spart şi sub lătratul cânilor din 
Cricău a sosit procesiunea vrăjitorilor de comori în tota 
ordinea la locul cu norocul. Singur popa Bèrsan a suferit 
unele neplăceri pe drum, pentru-că nebuna, Vineri fiind, 
mâncase ceva p rea multă fasole şi, în tot decursul proce-
siunei, popa se află de par tea aceea a nebunii, p e unde 
fasolea năduşită de strapaţele dilei era necesitata a resufla 
fără. respect la nasul popii 

La una oră după mezul nopţii ajunse societatea pentru 
vrăjirea de comori la locul cu comóra. Strigóele 'şi is­
prăvise jocul şi dracul părăsind comóra plecase după ele. 
Ajungènd aici Mucea a făcut cu tăciunele stâns trii cruci 
în aer cătră răsărit ş'a aruncat tăciunele to t în acea parte . 
Baba cea cu ciurul spart a aruncat lingura cătră apus ear' 
ciurul l'a pus pe locul unde i-a arăta t nebuna, ear ' toţi, 
afară de popa, au pus paele bonele de piper şi cătăii de 
usturoiu în ciur. Baba care ţînea pe nebuna de mâna 
dreap tă a scuipat de trii ori cătră mează nópte şi cea de 
a s tânga a scuipat de trii ori cătră mează di, ear ' popa 
Bèrsan, de câte-ori scuipau babele dicea: Amin! în urmă 
a pus şi popa paele, bonele de piper şi cătăii de usturoi 
în ciur şi Mucea a înplânţat frigarea prin pae în mijlocul 
ciurului. După acesta procedură popa ă făcut cu săpoiul 
în jurul ciurului şepte găuri, şi-n fie-care gaură a îngropat, 
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cântând prohodul, câte un câne. Apoi a comandat popa 

ca fie-care se se culce pe spate cu capul pe câte un mormènt 

şi, facèndu-se acesta, la fie-care a pus, chip de pomană 

câte o rădăcină de hirean în gură. La urma s'a culcat şi 

popa cu faţa cătră ceriu pe al şeptelea mormènt şi şi-a 

pus însuşi o rădăcină de hirean în gură. Toţ i avéu în­

drumarea de a închide ochii şi a nu-i deschide pănă-ce 

nu aud paele din ciur ardind, piperul pârăind şi cătălul 

pămentului lătrând. 

Fiind adecă ciurul cu paele, piperul şi căţăii de usturoiu 

tocma d'asupra comorii pus, după-ce strigóele 'şi ga tă jocul 

şi dracul se duce cu ele, comóra începe a arunca flăcări, 

paele se aprind, şi căţălul pămentului numai când ard co­

morile latră. 

Audènd căţălul pàmèntulu lătrând, toţi se scóla se 

învîrtesc de trii ori cu rădăcina de hirean în gură în jurul 

ciurului şi, când isprăvese, comóra ese la faţa pămentului 

ş'o po t impartì. 

Despre tòta întreprinderea vrăjitorilor de comori din 

Cricău, afară de cele şepte persóne adăpate în acest secret, 

nime nu ştiea nimica, pentru-că toţi cei şepte erau juraţi 

nunumai a nu spune nimerui nimica dar' neci între sine 

a nu vorbi în decurs de 7 dile. 

Şese înşi din societate şi-au ţînut jurămentul, al şeptelea 

l'a călcat. Aces ta era baba, care avea chemarea a bate 

cu lingura în ciurul spart. S'a întâmplat adecă, că un frate 

al acestei babe, şi to toda tă unicul ei neam în viaţă, după 

30 de ani, s'a întors din streinătate acasă şi ea, când l'a 

vèdut, de bucurie uitându'şi de sine a vorbit cu el, şi numai 

după ce a vorbit şi-a adus aminte că şi-a călcat jurămentul. 

Călcându'şi odată baba jurămentul a spus frate-so 

deamăruntul tot planul societăţii pentru vrăjirea de comori. 
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Fra te le babei cu ciurul, adăpat în secretul societăţii 

pentru vrăjîrea de comori, a început a'şi sparge capul cu 

planuri, cum se sperie societatea vrăjitorilor în momentul 

când comóra ese la faţa pămentului, şi se pună singur 

mâna pe comoră. După multă cugetare a şi aflat un plan 

prin care i-a succes a se face singur stăpân preste comoră. 

Fra te le babei s'a îmbrăcat în haine albe. La un cal 

negru ce avea a acăţat un felinar de gât, în care a rdea 

o luminare. într 'un bostan a scobit un obraz, cu ochi, nas, 

gură şi dinţi. în par tea de sus a bostanului a acăţa t o 

còde de cal, ear ' în bostan a aprins o lumină. Bostanul 

astfel prepara t şi l'a pus în cap şi s'a suit călare pe cal. 

în stânga ţînea frâul calului ş'un spoitor şi-n dreapta avea 

un revolvăr încărcat cu şesă focuri. 

Estfel pregătit , fratele babei cu ciurul spart, fără se 

spună sorusa ceva, s'a ascuns în nişte tufe în apropierea 

locului cu comóra şi aş tepta momentul învîrtirii vrăjitorilor 

de comori în jurul ciurului. 

Era întunerec de nu'ţi vedei nasul. Strigóele încetase 

d'a juca şi cu drac cu tot părăsise locul cu comóra. Co­

móra începe a arunca flăcări, pae le din ciur se aprind, 

câţălul pămentului începe a lătra, vrăjitorii de comori se 

scóla cu rădăcina de hircan în gură, încep a ocoli unul 

după altul ciurul, în momentul acesta însă fratele babei 

ese călare din tufe, se aproprie de comoră, vrăjitorii '1 

vèd , el dă unul după altul 6 focuri din revolvăr, vrăjitorii 

cred că-i dracul, o iau la fugă, babele fugind leşină, cad 

la păment, Mucea cade într'un şanţ, cantorul p res te el, 

nebuna pe drum şi ajungènd în Cricău strigă tulvai, tot 

satul se pomeneşte din somn şi, cugetând că a rde , se 

scóla, aleargă-n dreapta şi stânga, când colea în to t satul 

e ra cea mai mare linişte, numai p o p a Bèrsan, védènd pe 
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feciorul babei călare pe calul cu lampasul de gat, cu capul 
de bostan aprins, şi dând focuri din revolvăr, de frică a 
a căpetat sgîrciu în fălci şi fugea pe uliţă cu rădăcina de 
hirean în gură ! 

Feciorul babei cu ciurul, după:ce a fugărit pe vrăjitori, 
se duce la locul cu comóra şi află o căldare plină de 
galbini. Plin de bucurie goleşte căldarea cu galbinii în 
nişte desagi, pune desagii cu mare greutate pe cal, ia 
calul de frâu şi p leacă în lume. Mergènd vro trii óre 
ajunge într'o pădure şi ostenit fiind ia desagii cu galbinii 
de pe cal jos , calul îl înpedecă ear' el se culcă cu capul pe 
desagi şi, avènd visuri ìngrozitóre, dorme dus. Când se 
pomeneşte se află cu capul pe desagii goli şi calul nicăiri. 

Disperat pleca fratele babii la un păscălitor şi află 
că, pană durmea el în pădure cu capul pe desagii cu 
galbinii, dracul a venit, a luat galbinii i-a îngropat în păment, 
şi ca pedeapsă că el a furat comóra, care prin t ruda 
altora a eşit la faţa pământului, s'a pus călare pe calul 
lui şi il'a dus în munţii Bucovinii lăsându'l pradă fiarălor 
sălbatice. 

Aşa s'a ales nunumai vrăjitorii de comori din Cricău 
dar ' şi fratele babii cu nimica. Singur popa Bârsan, pe 
care nu l'a slăbit sgârciul fălcilor a rămas cu rădăcina de 
hirean în gură. Şi acesta însă numai pană ce faptul s'a 
denunţat Solgabirăului, care venind la faţa locului, ca se 
nu se pericliteze statul, a tras popii rădăcina de hirean cu 
gendarmii din gura. 
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Cocóna Gurădulce. 

Câţ! 
încă nu s'a născut fiinţă omenească, care se ştie : Cât 

de bătrână trebue se fie o femea, ca se nu mai fie t ineră r ! 

Din contra fete băt râne sunt berechet. Vina, că se 

află atari fiinţe, n'o portă neci ele neci timpul, ci feciorii 

de soiul lui papălapte , cari înbătrânesc fără dile în flórea 

tinereţelor. Femei bătrâne însă, chiar fete fiind, nu se 

află pe păment. Câ ţ ! 
Din motivul acesta nu vei afla femeă, care n'ar dori 

se aibă drăguţ, chiar şi dacă în urma bătrâneţelor i-a 

crescut coliva-n spate. Câţ ! 

Cu deosebire în timpul present, în care „Coul de 

Paris* dă atare expressiune deficitului a posteriorii, încât, 
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când femeile ar merge ca racul, oricine ar trebui se creadă, 

că n'o mai duc dóuè septămâni, ş'apoi şed în casă pănă-

ce le s lobode popa. Câ ţ ! 

Cosmetica, sau ar ta de a suplini defectele trupeşti 

/prin maestrie, a tare desvoltare a ajuns în dilele nostre, 

; încât femei fără un dinte-n gură, prin ajutorul dentiştilor, 

sparg cu fălcile alune, cele chele sau pleşuge por tă cele 

/ mai bogate coşîţe, şi femei ciupite de vărsat, prin ajutorul 

I fainei, portă cel mai luciu obraz, aşa încât însuşi oglinda ' 

în care se uită se miră şi dă din umeri. Câ ţ ! 

Fireşte atari femei desbrăcându-se seră când se culcă 

de tot ce por tă pe ele fals, numai remane decât o ciuhă, 

cu care poţi speria nunumai vrăbiile din holdă, dar ' şi lupii 

din stână. Câ t ! 

As ta am observat 'o la cocóna Sfecla. Eram astvară 

la băi, şi locuiam dinpreunâ. Séra, când ne culcam, cocóna 

Sfecla desbrăcându-se, lua dela finea spinării o berdă de 

rufe nespă!ate, de pe talie nişte cercuri de fer, din pept 

dóuè gheme, din ceafă un şignon de doi chilo, din gură 

un drot, de care spendurau dinţi şi măsele, ear ' restul, 

dacă i-ai fi pus o cosă în mâna dreaptă, ai fi ju ra t că-i 

Sfântul Haralambie. După aceea, cocóna Sfecla din părul 

ce-i mai remânea'şi sucea şerpuleţe, apoi 'şi ungea obrazul 

cu seu, preste seu punea diferite văpsăli colorite, de cu­

getai, că-i un curcubeu, în cap 'şi punea o căiţă, pres te 

obraz 'şi lega un chindeu şi se culca. Dimineaţa urmetóre 

mai întâiu 'şi desfăcea şerpuleţele şi, când era gata , capul 

ei înfăţişa o olà, de al cărui fund ai acăţat jur împrejur 

paragrafi. După aceea lua un petec de postav şi se freca 

cel puţin dóué óre pănă-ce colorile unse pe obraz se 

mestecau, şi obrazul ei sclipea ca cója unui ou de paşti, 

în fine 'şi punea măselele la loc, ghemele în locul, unde 
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alte femei portă ţîţele, dinapoi be rda cu rufele nespălate, 

în ceafa cele mai frumóse cosiţe şi, când se presenta pe 

p romenada băii, ca se facă cură, cugetai că-i un curcan, 

la care latră cânii. Câ ţ ! 

Scos'a cocóna Sfecla cu toaleta ei pe cineva din fire, 

sau ca se me folosesc de terminologia damelor din Sibiiu, 

făcut'a vr'un Eroberung la băi, nu ştiu, dar ' a tâta stă, că 

a trecut d'o femeă tineră şi eu am învăţat morala : Cu 

voia proprie neci o femeă nui bătrână. Miţuluc ! 

Din afuriseniile lui Radu Ciubuc. 

Bureţi se'ţi crească pe cornele plugului, diua se te 
cerţi cu nevestă-ta şi nóptea, socră-ta se ţi se arete-n vis ! 

* * 
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Când ţi-a fi mai dor de lapte, se'ţi mulgi boul, şi 

scròfa se-'ţi fete executori de dare ! 

* * * 
Ochi de găină sau bătături cât ouăle de gâscă se'ţi 

crească pe tălpi, şi când plouă, în loc de picături de apă, 

se'ţi cadă tipici sau ghe te de lac în curte ! 

Popa Condac cu popa Prohod. 

C o n d a c : în care cas s'ar putea săvîrşi taina sfân­

tului botez cu ciorbă? 

P r o h o d : Cănd ai lua ciorba dela seminarul teolo­

gilor din Blaj ! 
* 

C o n d a c : Prin ce se deosebesc celibii de călugări ? 

P r o h o d : Prin ceea-ce catârii se deosebesc de măgari ! 
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C o n d a c : Ce asemènare e între un popă gr.-cat. şi 

unul gr.-or. cari amèndoi sunt avisaţi a trăi în una şi 

aceeaşi comună românească din câte-o parochie săracă? 

P r o h o d : Aceea, că popa gr.-cat. n 'are cu ce se 

tunde şi rade, ear ' cel gr.-or. n 'are cu ce-'şi cumpăra pep ten ! 

C o n c u r s . 
Pentru postul de învăţător în comuna Baţia, tractul 

Reteagului, se escrie prin acesta concurs. 

Doritorii de a ocupa acest pos t au a documenta : 

1. Că-'s înpunşi de buba t cu sulă gr.-cat. 

2. Că-'s omeni morali, sau că nau avut afaceri cu 

p o p a Ambrosiu Pop din Reteag. 

3. C'au absolvat bucóvna şi ştiu ceti şi în ciaslov., 

va se dică, că nu's învăţaţi dar' neci proşti, ci numai tul­

buraţi la cap. 
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4- Că alungându-se din scóla prin popa Ambros iu 
Pop, pentru-că nu'şi împărţesc leafa cu el, nu vor apela 
la autori tatea solgăbirăilor, ca cei din Orăştie. 

Emolumintele împreunate cu acest pos t sunt : 

1. Locuinţa liberă în scóla comunală pe timpul pre­
legerilor ; 

2. Lemne de foc câte-i t rebue, dacă are cu ce'şi 

cumperă ; 

3. Mâncarea sau cost liber la nunte şi pomeni. Pe 

timpul în care nu's pomeni neci nunte '1 ţin locuitorii, ca 

şi p e taorul satului, pe rînd. 

4. Dela fie-care locuitor, căruia-'i mòre scròfa după 

ce a fătat, câte un purcel. 

5. Din leafa fixă de 150 fl. căt vrea popa Ambrosie 

Pop se-'i dea. 

Doritorii de a ocupa acest post, pot fi siguri de păre-

simi, şi au a'şi înainta suplicele lor, pănă-n diua în care 

strepedii fac brânză, că t ră : "~~*~ 
Comitetul parochial din Baţia. 

Serviţiul telegrafie. 
Agenţia Calicului. 

Avrig 28. Octobre: Adi s'a ales aici protopop. 

Resultatul alegerii demult a fost prevédut din par tea unui 

cal. Un cal încărunţit în hamul metropolii din St rada 

Măcelarilor, ce trăieşte aici în pensiune, prevestind că, 

Cândea, vestitul amanuator al ţăsălilor metropolitane, şi 

c'un vot va primi întărirea consistorială, a motivat pe 40 

din 70 alegètori a votisa pentru Cândea. Aces ta cu maiori­

ta te de voturi ales, înainte de întărire, în tot caşul va 

trebui ţăsălat. 
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Fericirea lui Adam. 

— Frate , eu decând m'am însurat încep a pr icepe 

cât de fericit a putut fi strămoşul A d a m ! 

— Nu'ţi înţeleg fericirea, devreme ce ştiut es te din 

istoria biblică, că Adam, mâncând după sfatul muerii sale 

din pomul cel oprit, a fost dat afară din raiu, şi prin 

urmare a devenit cu desevîrşire nefericit ! 

— Aşa-i, dar' pentru aceea Adam totuşi a fost om 

fericit, pentru-că n'a avut socră! 
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Monologul unul Ovreu! 

I ţ i g R â i o s e n s t e i n : Bine-i- îmbrăcat boerul està ! 

Când ar voi se'-şi vindă gherocul, ar cere i o fl. — eu 

ia'şi da 3 fl. — când s'ar coborî la 6 fl. ia-şi da 4 fl. şi 

aşi face bun geşeft. Mai bun geşeft ar face boerul când 

mi-ar cutnpéra gherocul acesta cu 10 fl. — atunci eu aşi 

câştiga 8 fl. şi boerul ar fi desbrăcat . 

Proprietar şi redactor respundător I. Popa. — Tipografia lui W. K r a f f t în Sibiiu. 



D-lui Audax: Ţi-ai greşit adresa. Calicul e călugăr 
•în politică. Vedj şi te adresează cătră .̂ Hermannstădter 
Zeitung vereingt mit dem Siebenbtirger Baten* : Esta-i 
locul unde chiar şi Moldovân Gyergyely 'şi descarcă gu­
noiul spiritual. 

Mai multor Domni : Ear' m'aţi tras pe sforă ! Sedus 
prin corespondinţe false, am atacat în numărul 8. fără motiv 
pe părintele Maniu şi înveţătoriul Dobrin. Provoc pe re­
spectivii corespondenţi a'mi da dovedi despre faptele co­
municate. La din contra va urma în numărul viitor publi­
carea numelui lor. 

Calicul prin ramburze (Postnachnahme, Postautal-
vâny). Domnilor, cari nu vor elibera ramburza, li 
se va sista expedarea foii. 

Administraţiunea Calicului. 

Tipografia lui W. K r a f f t în Sibiiu. 


